Homestead Resort Employment Application

***Homestead Resort uses E-VERIFY***

Return to: Human Resources/ The Homestead
PO Box 99
700 N. Homestead Dr.
Midway, UT 84049
(435) 654-1102

PRINT CLEARLY IN ENGLISH/ ESCRIBA CLARAMENTE EN INGLES Date/Fecha:
_ Month/Day/Year
Name/Nombre:
Last First Middle
Address/Direccion:
Street City State Zip Code
Home Phone / Tel. de casa: Work Phone/ Tel. del trabajo:

Email address:

*REQUIRED* - Kinds of work you want by specific title/Tipo de trabajo que prefieres: (Example: wait person, bus person)

1st Choice/1 Eleccidn: 2nd Choice/2 Eleccion:

3rd Choice/3 Eleccidn: 4th Choice/4 Eleccion:

Date you can start/Fecha de empezar? Salary desired/Salario deseado?

Are you employed now/Tiene empleo ahora? Yes 0 No O
If so, may we contact your present employer/Puedemos contactar este empleo? Yes 0 No O
Have you ever applied to this company before/Has aplicado aqui antes? Yes 0 No O
If so, when/Si es asi, cuando?

Are you 16 years of age or older/Tiene 16 afios de edad 0 mas? Yes 0 No O

Are you related to any Homestead employee/Es pariente de algun empleado del Homestead? Yes 0 No O
If yes: Department/Departamento Relation/Relacion

List any trade or professional licenses, certificates or registrations/ Apunte todas sus licencias comerciales o profesionales, certificados o
registraciones::

REFERENCES/REFERENCIAS
List three persons not related to you whom you have known at least one year: (Fill out completely)
Apunte a tres personas no relacionadas a usted que conoce por o menos un afio: (Llene completamente)

Telephone  Years
Name Address Known
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EDUCATION/EDUCACION

High school graduate/ Termino la Preparatoria? Yes [J No [ If no, circle highest year completed/circule el afio mas alto

completado: 1 234567 89 10 11 12

College, business or trade schools name and city
location/ Nombre y ciudad de Colegio, escuelas
de negocio o0 comercio

Major or vocational subjects/ Length of time/ Degree/ Grado
Sujetos Mayores 0 Periodo de tiempo

vocacionales

WORK HISTORY/ HISTORIAL DE EMPLEO

Beginning with present or most recent job, list your three employers. If you wish to elaborate, a supplemental sheet or resume may be

attached. Include military service if applicable.

Empezando con el trabajo presente 0 mas recién, apunte a sus tres empleadores. Si desea elaborar, puede entregar una pagina suplemental

o resume. Incluya servicio militar si aplicable.

Firm Name/ Nombre de Empresa

Dates/Fechas: From: To:

Address/Direccion

Telephone

Job title and duties/
Titulo de puesto y deberes

Reason for leaving/
Razo6n por que se fue

Supervisor Hourly rate/salary

Salario por hora/salario
Firm name Dates: From: To:
Address Telephone

Job title and duties

Reason for leaving

Supervisor Hourly rate/salary
Firm name Dates: From: To:
Address Telephone

Job titles and duties

Reason for leaving

Supervisor

Hourly rate/salary

Additional job skills and information: machine, equipment, tools used, related activities, experiences, qualifications, etc.
Habilidades adicionales de trabajo y informacién: maquina, equipo, herramientas utilizadas, actividades relacionadas, experiencias,

quilificaciones, etc.

Types of employment acceptable/ Clase de empleo aceptable: Full time [ Part time [ Temporary [ Seasonal [
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Please list hours you are available by day of week/ Por favor anote las horas que esta disponible por dia de la semana:

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday
From/De
To/A
Have you ever been convicted of a felony/ Alguna vez cometi6 una felonia? Yes O No O

If Yes, explain/ Si es asi, explique:

Referral source/ Fuente de referencia:
[0 Advertisement/ Anuncio [0 Employee/Pariente [ Relative [0 Walk-in [0 School / Escuela I Government Employment Agency/
Agencia Gobernal de Empleo (I Private Employment Agency/ Agencia Privada de Empleo [ Other/Otro

PLEASE READ AND SIGN THE STATEMENTS BELOW/ POR FAVOR, LEA Y FIRMA EL SIGUIENTE
** Unsigned applications will be discarded and not considered / Aplicaciones sin firma seran descartadas y no consideradas **

The facts set forth in my application for employment are true and complete, to the best of my knowledge. | understand that if employed,
false statements on this application shall be considered sufficient cause for dismissal. Los hechos exponnos en mi aplicacion para empleo
son ciertos y completos, segin mi leal saber y entender. Entiendo que si empleado, declaraciones falsas en esta aplicacion seran
consideradas suficiente causa para despedirme.

I authorize my previous employers, schools or persons named as references to give any information regarding employment or educational
record. | agree that the Homestead and my previous employers shall not be held liable in any respect if a job offer is not extended, is
withdrawn or my employment is terminated because of false statements, omissions or answers made by me on this application. | understand
that references will be checked carefully and will influence the hiring decision. Autorizé a mis previos empleadores, escuelas o personas
nombradas como referencias a dar cual quier informacién con respecto a empleo o registro educacional. Estoy de acuerdo en que el
Homestead y mis empleadores previos no seran responsable en ningln respecto si un trabajo no es extendido, es retirado o mi empleo es
terminado por declaraciones falsas, omisiones o respuestas hechas por mi en esta aplicacion. Entiendo que las referencias se miraran de
cercay influirdn la decision de emplear.

In compliance with the Immigration Reform and Control Act of 1986, | understand that | will be required to provide documentation that
verifies my right to work in the United States on my first day of employment. | am in receipt of a list of approved documents, which have
been supplied with this application. Conforme con la Immigration Reform and Control Act de 1986, entiendo que se me requerira proveer
documentacion que verifique mi derecho de trabajar en los Estados Unidos mi primer dia de empleo.

If I am employed with the Homestead, | will comply with all rules and regulations as set forth in any communication distributed to
employees. | understand that the Homestead adheres to the principals of at-will employment whereby the company or its employees can
terminate the employment relationship at any time and/or for any reason. Si empleado con el Homestead, condescenderé con todas las
reglas y regulaciones puestas en cual quier comunicacion distribuida a los empleados. Entiendo que él Homestead adhiere a los principios
de at-will empleo donde la compafiia o sus empleados pueden terminar la relacién de empleo en cual quier momento y/o por cual quier
razon.
AUTHORIZATION FOR RELEASE OF CRIMINAL ARRESTS AND DRIVING RECORD
AUTORIZACION DE LIBERACION DE REGISTROS DE CRIMEN DE ARRESTO Y DE CONDUCIR

| authorize the Homestead to obtain criminal arrests and driving record information about me from law enforcement agencies, courts of law
and motor vehicle departments, of any state in which I reside (or have resided). Autorizo al Homestead para obtener informacion de
arrestos de crimen y registro de conducir de mi de agencias de la ley, cortes de la ley y departamentos de motores y vehiculos, de cual
quier estado en el que vivo (o he vivido).

Applicant Signature/Firma Date/Fecha
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